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DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING
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Les élections communales sont les élections aux-
quelles le citoyen se sent associé le plus étroitement.
La plupart du temps, les électeurs connaissent très
bien les candidats, ce qui se reflète notamment dans le
nombre élevé de votes de préférence par rapport au
nombre de votes en tête de liste.

Gemeenteraadsverkiezingen zijn de verkiezingen
waarbij de burger zich het nauwst betrokken voelt.
De kiezers kennen de kandidaten doorgaans zeer
goed, wat zich onder meer uit in het hoge aantal voor-
keurstemmen in vergelijking met de stemmen boven
aan de lijst.

Cependant, pour déterminer le nombre de sièges à
attribuer, l’on applique une procédure qui déroge au
«système D’Hondt» que l’on applique en ce qui
concerne les autres élections. La répartition des sièges
est dès lors moins proportionnelle au résultat du scru-
tin; ce sont surtout les petits partis qui sont pénalisés.

Bij de toekenning van het aantal zetels wordt echter
een procedure gevolgd die afwijkt van het zoge-
naamde systeem D’Hondt dat wordt toegepast bij
andere verkiezingen. Hierdoor is de zetelverdeling
minder evenredig met het stemresultaat; vooral klei-
nere partijen worden benadeeld.

La présente proposition de loi vise à instaurer le
système D’Hondt pour les élections communales, afin
que le nombre de sièges reflète le pourcentage de votes
obtenus.

Dit wetsvoorstel beoogt de invoering van het stelsel
D’Hondt bij gemeenteraadsverkiezingen zodat het
aantal zetels het behaalde kiespercentage weerspie-
gelt.

Le nombre prépondérant de votes de préférence
dans le cadre de ces élections montre que l’électeur
veut peser davantage sur le choix des conseillers
communaux. Il n’obtient toutefois que partiellement
satisfaction du fait que les votes de liste sont attribués
aux premiers candidats et aux premiers candidats
suppléants.

Het overgrote aantal voorkeurstemmen bij deze
verkiezingen toont aan dat de kiezer zelf de keuze van
de gemeenteraadsleden sterker wil beı¨nvloeden. Zijn
voorkeur wordt echter doorkruist door de toewijzing
van de lijststemmen aan de eerste kandidaten en aan
de eerste kandidaat-opvolgers.

L’impact des votes de liste est très important. Beau-
coup de gens demandent que l’on réduise de moitié
l’importance de cet impact. En ce qui concerne les

De invloed van de lijststem is zeer groot. Er gaan
nogal wat stemmen op om de invloed van de lijststem
te halveren. Voor de gemeenteraadsverkiezingen kan
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élections communales, cela peut se faire facilement,
puisqu’il suffit de modifier un seul article de la loi
électorale communale.

dit gemakkelijk door een wijziging van één artikel van
de gemeentekieswet.

Commentaire des articles Toelichting bij de artikelen

Article 2 Artikel 2

Cet article vise à appliquer le système dit D’Hondt
pour déterminer le nombre de sièges à attribuer à
chaque liste.

In dit artikel wordt het zogenaamde stelsel
D’Hondt ingevoerd voor de toewijzing van de zetels
per lijst.

Article 3 Artikel 3

Cet article réduit de moitié l’importance de l’im-
pact des votes de liste pour ce qui est de la détermina-
tion du nombre de sièges à attribuer aux candidats.

In dit artikel wordt de invloed van de lijststemmen
bij de toewijzing van de zetels aan de kandidaten
gehalveerd.

Frans LOZIE.
Marc HORDIES.

*
* *

*
* *

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

——— ———

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

À l’article 56, alinéa premier, de la loi électorale
communale du 4 août 1932, les nombres «1, 1 1/2, 2,
2 1/2, 3, 3 1/2, 4, 4 1/2, etc.» sont remplacés par
les nombres «1, 2, 3, 4, 5, etc.»

In artikel 56, eerste lid, van de gemeentekieswet van
4 augustus 1932 worden de woorden «1, 1 1/2, 2,
2 1/2, 3, 3 1/2, 4, 4 1/2, enz.» vervangen door de
woorden «1, 2, 3, 4, 5, enz.»

Art. 3 Art. 3

À l’article 57, alinéa 2, de la même loi, à la
quatrième phrase, remplacer les mots «en tête de liste
par le nombre de sièges» par les mots «en tête de liste
par la moitié du nombre de sièges.»

In artikel 57, tweede lid, van dezelfde wet worden
in de vierde zin de woorden «de helft van» ingevoegd
tussen de woorden «te vermenigvuldigen met» en de
woorden «het getal».

Frans LOZIE.
Marc HORDIES.
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